
640 Miscellen.

. vollkommen vernÜnftigen Sinn. Es wird also zu lesen 'sein: Neque
clefendi quicquam nisi Capitolium potuit, quod cum diu obsedis
sent et iam Romani fame laborarent accepto auro ne Capitolium
obsiderent recessel'unt. Sed a Camillo qni in vicina civitltte exulabat
Gallis superventum est gl'avissimeque victi sunt. Postea tamen
etiam secutus eos Camillus ita cecidit, ut et aurum quod his da
tum fuerat (so der Fuldensis; fuerat datum der Harleianus) et
omnia quae ceperant militaria signa vevocaret. Wenn Jemand
llach einem äusseren Anlasse zu dieser Umstellung suchen sollte,
so kaun er ihn leicht darinfilldell, dass die mit accepto und a
Camillo beginnenden Zeilen heide mit ac anfangen.

London. Franz RühI.

Zn AlIlDlianns ~larcellinus.

XXVIII 2, 12 heisst es von gewissen Räuberbanden nec
quisquam adventum eorum cavere poterat inopinum, non desti
nata sed varia petentium et longinql~a, et, quaqua ventus duxe
l'at, prorumpent-lwn. Leider habe ich in meiner Ausgabe ventus
stehen lassen statt des von dem Sinne geforderten eventus. Dies
ist kaum eine Aenclerung, denn der Vaticanus hat vorher quague,
woraus ich qt,aqua gemacht habe (quoquo Gelenius).

Berlin. F. Eyssenhardt.

Zn ller Chronik lIes Snlpieius Sevel'us.

H. 32. 3 nimmt Halm an den Worten mox Decio imperante
ic,m turn se}Jtima persecutione saevitum in Christianos mit Recht
Anstoss. Snlpicius schildert die rasche Aufeinanderfolge feindlicher
Staatsmassregeln geg'en die Chri~tell seit Marcns Aurelins. Nach
Severns tritt eine Ruhe von 38 Jahren ein; aber schon naht unter
Decius wieder eine neue und zwar die siebent.e Verfolguug. DieSel'
Zusammenhang führt von selbst auf die Emendation: mox Decio
mperante iter2m~ septima perseclltione sa.evitllill in Christianos.

Rudolstadt. E. Klus S III a n n.
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